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~ 'Eykpion Tou Tpitouv

To Agpodpopio MeABovpvng xapeTidet
TNV éykplon TnG OHOOTIOVSLIOKNG
KuBépvnong tou oxedlaldpevou Tpitou
Sladpopov, o omoiog Ba tapéxeL TNV
amaPAiTNTN XWPENTIKOTNTA AEPOTIOPLKNAG
unodoung yla tn Biktwpla, Ba fonbriost
0TNV UTTOOTAPLEN XIALASWV VEWVY Béoewv
EPYQCIOg ylo KATOKoug TNG Biktwplog
Kol Bt SWOoEL TIEPLOTOTEPEC ETILAOYEG O€
emBdTeg Kot e§aywyelg.

O Ymoupyog YnoSopwv, Metagpopwy,
MNepupepetakng AvamTugng kot TOTikAG
Autodloiknang evékpive To Meilov Zxedlo
AvAamTLENG TOU £PYOUL TOV TIEPOCHEVO

Hrve, To oTolo avolyel Tov SpOpo yla
TNV €VapEn AETTTOUEPOUG HEAETNG KAl
KOTOOKELNG.

H éykplon akoAouBei pla epiodo
SlafovAevong ple TOUG KATOIKOUG
104 npepwv to 2022 Kol o Loxupn
€LOAOYNON TWV OPEAWV KAl TWV
ETUTTWOEWVY TOU £PYOV.

O Sudpopog pnkoug 3.000 petpwv
B KATAOKEVAOTEL TIOAPAAANACL

kot og anootaon 1,3 XIMOPETpWY
SuTK& TOL VPLOTAPEVOL SLladpopou
Boppd-voTou, padi pe véoug

www.melbourneairport.com.au/runway

OKTQBPIOZ 2024

KoAwg npBate 0to TaKTIKO
EVNMEPWTIKO SeATiO TNG
KOWOTNTOG YL VO 0O
KPOTAHE EVILEPOUG OXETIKA
ME TIG AELTOUPYiEG KO T
épya Tou AgpoSpopiov
MeABoupvng, Ta oxESL TOV
SLadpopov, TIG EVKALPLEG
OTO AEPOSPOLO KO GAAEG
OXETIKEG ELONOELG.

Xaupeti{oupe Ta oXOAK
O0G OXETIKA E TO TL Eiva
ONUOVTIKO Yo €00,

Sladpdpoug TPoxoSpdpnang Kot GAAEG
UTIOOTNPLKTIKEG UTTOSOEC,

‘Otav avoiel To 2031, To cvoTNpA
TIAPSAAANAWY SLadSpduwy Ba eTiTpEWEL
TAUTOXPOVEG ATIOYELWTELG KOL
TIPOCYELWTELG, OL oTtoleg Bat oupBdAouv
oTNV KGALWN TNG aVEavOpEVNG
{ATNONG EUTIOPEVUATWY KAl ETILRATWY,
Ba pelwoouy Tig kabuaoTtepn oL, Oa
otNPi&ouV ToV AVTAYWVIoHO Kal

Ba SWOOVV VPLOTAWPEVEG KOl VEEG
QEPOTIOPIKEG ETALPELEC TNV LTTOSOUN IOV
XPELALOVTAL YO VO VAT TUXO0UV.



ENHMEPQTIKO AEATIO THXZ KOINOTHTAX

H kowotnta Bonba otn dtapopwon tng Eykplong

O tpitog Stadpopog Tou Aepodpopiov
MeABovpvng Ba poopépel BEoeLq
£PYQOLOG KOL OLKOVOUIKH aVATITUEN YLt
N Biktwpla KaBwg Kot GANEG GNUAVTLIKES
gUKALPLEG, LBLaiTEPO YL TOUG KATOIKOUG
NG Pépetag kat SuTikAg MeABovpvng.

H Opoomovdiakr KuBépvnaon €xel
eTUPEAEL O TELPE OPWVY OTO EPYO YOl
TNV AVTILETWTILON TWV OXOA WY Twv
KOTOlKWVY

To Agpodpopio MeABovpvng Ba
SnoupynoeL €va OAOKANPWHEVO
TPOYpappa BeAtiwang Tou Bopufou
TIov Ba TEPAApPAVEL KATOLKIEG,
EYKATAOTAOELG TIALSIKNG PPOVTISAC

Kol ekTtaidsuong ov emtnpeadovTal
TEPLOTOTEPO amd Tov Bopufo Twv
QEPOTKAPWV OTIO TOV TPITO SLASpopo,
Kuplwg yUpw amo to Keilor kat to Bulla.
To TIPOYPOPUO OTIOUTEL EKTETAUEVN

épevva kot Ba avamTuyOel Ta emdpeva
SV0 XpoOVLA |E TOUG KATOIKOUG, TOTILKOUG
SAMOUG Kall KUPBEPVNTIKEG UTINPETIEC.

Oa glpooTe o€ eMaPn pe OGOUG
eMNPe&OVTAL OTIO AUTA TA OXESLX TOUG
EMOUEVOUG HNVEG YLO VO TIEPLYPXYOUME
TO EMOPEVA PApaTa.

To prikog Tou unAapXovVTog SLadpOoY
OVOTOAKA-SUTIKA B amokaTaoTabEl
Y& VO LEYLOTOTION B0V Ol EUKALPLES

yl& kown xpnon opupou dtav

avoiel o tpitog Sadpopog. Autd Ba
TEPLAQUPAVEL TNV AVATITUEN EVOG

véou Meilovog Zxediov AvamTuEng ylo
1o «Eastern Extension Project» (Epyo
AvatoAikng MNpoéktaong) kat Tn Snpootax
StaBovAsuon tou €pyou To 2026.

To Agpodpopto MeABoupvng Ba
SLEUKOAVVEL ETTIONG YL LOKPOX POV
MEAETN YL TLG ETUTITWOELG OTNV VYElX

Avamntuén véwv Stadpopwv tTtiong

O tpitog SLASPOPOG EXEL TIPOYPAUUATIOTEL
va avoi€el to 2031. H avamtuén tou

véou Slodpopov Ba amantr)oel oAAXYEG
OTOV EVOEPLO XWPO TG MeABovpvng,
TIEPOUPAVOLEVWV VEWV Kall
TPOTIOTIONUEVWVY SLOSPOPWY TTTACNG.

Ta mpwTta ox€dla Ttov popdlovtal aTo
VUV eYKEKPLPEVO TPiTo XxESL10 MeiCovog
Avamtuéng tou Tpitou Aladpopou Ba ival
AETITOPUEPETTEPA KOL TILO TEAELOTIONUEVQL.
Avutn n dtadikaoia Ba tpaypatononBel oe
ouvepyoaoia pe tnv Airservices Australia to
emopeva SVo xpovia kot Ba epAapBAveL
EKTETAPEVEG SNUOTLEG SLOPBOVAEVTELG YLat
va Sloo@oAoTel 0Tt Ba evowpatwOolv Ta
OXOALX TWV KOTOIKWV.

HUME CITY COUNCIL

amd tov B6puBO AEPOTKAPWY GTOUG
KOTOIKOUG OTIG TIEPLOXES YUPW aTtd

TO agPOSPOLLO. OL AETITOUEPELEG TNG
MEAETNG B avamTuxBovv pe T GUUPOAN
n¢ KowoTtikAg Opadag Atafovievang
Agpopetapopwyv Tou Aepodpopiov
MeABovpvng kat Oa tpaypatorotnBovv
aveéaptnTa.

‘EXete KATIOWX
gpwTNON;

Edwv éxete kKATOLX EpWTNON
OXETIKA JE TO €PYO TOU VEOU
Sdpopov atelrte email oto
newrunway@melair.com.au

1| emikowwveioTte padi pog oto
(03) 9297 1597.

H SiafovAeuon e Toug katoikoug
B Sie&oyOel katd T Sidpkela Tou
€pyou.

JOPWOTE TOV KWOIKO
QR ylo AeTtTOpEPELEG

YO TO TIOV UTIOPE(TE

VO oG AN OETE

TIPOCWTTLKAL.

2024 2025 2026 2027 2029 2030 2031 2032
EykpiBnke | ‘Evapén mpo- | Moipa- ‘BEvopén twv | OAokAnpwOn- | Evapén OMokAnpw- | Emixeipnaotokr) | Avolyet o OMOKAR-
0 SLASPO- | KATAPKTIKWY | GUA TOU KUPLWV KOTO- | KE O OXESL- AETITOPEPOVG | ON TOV Ae- | ETOOTNTA Siadpo- pwaon
MOG EPYOOLLV B0pUPOU Kal | OKEVAOTIKWY | AOUOG TOV oXeSLAOPOV | TTOHEPOUG | Kot SOKLUES pog OAWV TWV

BeAtiwon £pywv TIPOYPAPUO- | EVAEPLOV oxeSlaopov EPYOCLWV

NG £VVOoLaG ToG BeAtiwang | xwpou TOU EVOEPL-

TOU EVOEPL- Tou BopuPou OU XWPOU

OU XWPOU

OéAete va epyaoteite 0to Agpodpopto MeABovpvng;

To Agpodpopio MeABovpvng, Tou BpaBeVTnKe TPOCPATA WG TO KAAUTEPO AEPOSPONLO
otnv meploxn AvotpaAiag/Eipnvikol ota Bpafeia Skytrax, emekteiveTal kabBwg avgdvovtal

Ol OTIALTAOELG ETURATWY KOl EUTIOPEVHATWY. ZAPWAOTE TOV KWSIKO QR yla piax Alotar pe
TPEXOVOEC KEVEG BEDELG Epyaaiag oTnv TTEPLOXN] TOV Asp?6popiou MeABovpvng.
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BeAtiwon mpooBacipotnrog

D O 0
C%% %‘% C%% To Aepodpdo MeAfoupvng ouvepyadetal pe tnv Travelers Aid
VL& TN SOKLUR ATTOKAELOTIKWY TEPHATIKWY KOUBWY KIVNTIKOTNTOG

Apteuoi £1u|3a1:dw ylx Tov lovAwo yw va fonBroet Toug emiBarteg ou xpetalovtal fondela va
. petTakvnBouv petagd Twv (wvwv amofifaong kat emBifaong kat
2023 wg¢ Tov lovvio 2024 TWV Xwpwv check-in, TapaAafrig AMOOKEVWY KAL TTUANG.

H tetpdpnvn SokipaoTikn Tepiodog Ba Asttoupysi amd Asutépa
TUVOAKOG apLBPOG EBATWV (€KTOG ETBOTWY TPGVTLT) €wg Mapaokeun amd Tig 10 L. EWG TIG 6 WL KL TIPOGPEPEL TIG
akOAovBeg Swpedv unnpeoie:
3 5.1 27.967 @1 4.1% ovykprrika pe To O Etog 2023 « Tpoofdoipeg TANPoPopieg Tou fonBovv aTnV TAOYNaN Kat

TNV KATavONan Tou aepodpopLiou

Erupatec Eowtepikov HETAPOPEG UE OPOEISION LETAED TOU KOUBOU PETAPOPAC
o ) ] e&a@oug T4 (cupmeptAapfavopévou xwpou oTabevang
24.091.510 ®7'1 % GuykpTik i o Ou. Erog 2023 QUTOKIVATWY, UTtNEETia Aswopeiou PTV, Tidtoo ToEl kat

; ] Uber) o€ 6A0ug TOUG TEPHATIKOUG OTABUOVG, |le TUVOETELC
Erupdreg E§wtepikod avarnpKwy apoa&diwv og GAoug Toug xwpouc check-in kot

11 .03 6.45 7 @33% ouyKpLTKG pe To Otk. ‘Etog 2023 avaxwpnonc OEPOTIOPIKLY ETALPELDV

METAPOPEC e avamnplko apagidlo amd koppoug Tou
Bpiokovtatl ato Virgin Australia kot tapaAafn amookevwy
Qantas oo Skybus, Ta&i n Uber
aoOntnplokd mokéta ov fonbolv otV NPEpia avouxwy
5 o ETUPBATWV KA THVAKEG ETUKOWWVIOG VLot ETIRATEG TIOV SEV
MNette TN yVvwWHN oOg 0Py Vot hficouy
° Kapteg kat tAnpogopieg yia to Mpdypappa HAlotpoTtiov yla
ywx 1o Elite Park Kougéc Avemnpiss
MeplooOTEPEG AETITOPEPELEG OXETIKA PE TNV TIPOTPACT OE AUTA
propeite va Ppeite otov lotdToTo Tou Agpodpoptiouv MeABovpvng.

To Agpodpopto MeABoupvng KukAo@opnae va Mpooxedlo
Meilovog AvamTuéng yla TV EUTIOPLKN avamtugn tou «Elite
Park».

O Xxwpog 32 ekTopiwy, OV PPIioKETOL HETAED TOU
outokntodpopou Tullamarine kot tou Airport Drive,
ovopévetal va atnpi&el 2.140 Béoelg epyaaiag ot pLo oelpd
Blopnxawviwy, ot omtoieg Bax kaAvPOOUV ot peydho BaBuo amod
ATOMO OO KOVTIVEG KOWOTNTEC,

H &npoota Stoovievon Ba Siapkéael Ewg tnv Mapaokeun 20
AekeppPpiov. O ypamTeég TIPOTATELG MTTOPOUV VA Yivouv e:

Email: community@melair.com.au BTN

Toxudpopkwg otn Stevbuvon:
The Head of Master Planning
Melbourne Airport
Locked Bag 16
Tullamarine, 3043
Mropeite va Bpeite eploooTePEG AcTITOpEPELEG YL TO Elite
Park kat To MNMpooxédio Meilovog AvamTuéng oapuwvovTag Tov
TIOPOTIAVW KWSIKO QR.

ETtevdUovVTOC 0TOUC
VEOUG HLOG

To Agpodpopto MeABovpvng elval TEEPHPAVO TIOU EXEL
UTIOYPAWEL TIEVTAETEIG CUUPWVIEG TUVEPYQTIAG YL TNV
untootNPLEN Twv opyaviopwv Western Chances ko Banksia
Gardens Kot TNG ONUAVTIKAG SOUVAELAG TIOU KAVOUV LLE TOUG
VEOUG 0T POpELa KoL SUTIKA TTIPOAaTIA TG MeABovpvng.
AuTO €8pALWVEL TN HOKPOXPOVLIa oXEaN TOu AgpoSpopiov
™G MeABoupvng Kat pe Toug SUO OPYAVITHOUE KOL TOUG
ETUTPETEL VO OUVEXLTOUV Vo uTtooTNPi{ouy Ta TIadLd Ko
TOUG VEOU( YLO VO EETIEPATOUV TA EUTIOSLA TNV EKTIASELON.

MELBOURNE AIRPORT




ZAPQZE ME

Scan the QR code to visit the Melbourne Airport Translation Hub.

This newsletter has been translated into a variety of languages. Please contact us for a translation at community@melair.com.au or call us on 03 9297 1597.
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community/translation-hub BUESEEIA,

FILIPINO

Ang Melbourne Airport ay regular na naglalathala
ng newsletter upang manatili kang may nalalaman
tungkol sa aming mga operasyon at proyekto, mga
plano sa runway, at iba pang kaugnay na balita.
Ang paliparan ay mahalagang sentro para sa mga
pandaigdigan at pambansang network ng Aus-
tralya. Inaprubahan na ngayon ng pamahalaang
pederal ang pagpapatayo ng bagong north-south
runway, na magbabago sa mga ruta ng paglipad
(flight paths) sa paligid ng lungsod. Mahalaga na
patuloy namin kayong naa-update tungkol sa mga
nangyayari at patuloy naming nalalaman kung ano
ang mahalaga sa inyo. Ang mga newsletter ay
isinalin sa iba't ibang wika.

Mangyaring makipag-ugnayan sa amin para

sa pagsasalin sa community@melair.com.au o
tumawag sa amin sa 03 9297 1597.

May makikita ka ring mga kopya sa www.melbour-
neairport.com.au/community/translation-hub.

EAAHNIKA

To Aepodpdiuo MeABolpvng SNLOCLEVEL EVal TOKTLKO
EVNUEPWTLKO SEATIO yLO VOL 0OLG KPOLTAL EVIILEPOUG

Yl TLG SpaoTNPLOTNTEG KAL T £PYQL [LALG, T OX ESLaL

TOU AEPOSLASPOLLOU KAL GANEG OXETIKEG ELBNOELG. TO
QEPOSPOLLLO Elvall £VOLG ONILOVTLKOG KOKLBOG yia Ta SLebvn
Ko gy wpta Siktua tng Avotpadiog. H opoomovsiakn
KU[B€pVNON EVEKPLVE TWPA TNV KATALOKELT EVOG VEOU
agpodLadpdpLou Boppa-vaTou, TIou Ba pépeL AANAYEG OTLG
Sladpopég tTRong yupw ortd Tnv OAN. Elvou onpavtiko
VOLOOG KPOTALE EVAILEPOUG YLOL TO TL OLLBAIVEL KO VO
OLVEY(COUHLE VO AKOULE OLUTAL TTOL EVOLL ONHAVTIKAL VLo
€046, Tal eVNILEPWTIKA SEATIO £ 0LV pLETAPPAOTEL OE
SLApopEG YAWOOEG.

ETukovwvnoTe padl [Lag yLlo LETOPPOCHLEVEG
TIANPOPOpieG oTOo community@melair.com.au f) KoAéoTe
poag oto 03 9297 1597.

Mropeite va 3peite emiong TG LETAPPAOTELG OTO WWW.
melbourneairport.com.au/community/translation-hub.
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ITALIAN

Melbourne Airport pubblica regolarmente una
newsletter comunitaria per tenervi informati sulle
nostre operazioni e sui nostri progetti, sui piani per
le piste di decollo e atterraggio, e su altre notizie
correlate. L'aeroporto & un importante punto di
snodo per la rete aerea australiana nazionale e
internazionale. Il governo federale ha ora approvato
la costruzione di una nuova pista di decollo e
atterraggio nord-sud, che apportera modifiche nelle
traiettorie di volo intorno alla citta. E importante
per noi mantenervi aggiornati su quello che sta
succedendo e continuare ad ascoltare ci6 che &
importante per voi. Le newsletter sono state tradotte
in varie lingue.

Potete contattarci per una traduzione all'indirizzo

community@melair.com.au o chiamandoci al numero
03 9297 1597.

Potete anche trovare delle copie all'indirizzo
www.melbourneairport.com.au/community/
translation-hub.

MAKEAOHCKHN

AepospomoT MenbypH 06jaByBa pefoBeH 6unTeH 3a
[ia Be MHOpMMPa 3a HaleTo paboTete, N1aHOBM 3a
MUCTU 1 APYT BECTU BO BPCKa CO Toa. AepospomoT e
BaXKeH ja30/1 BO MefyHapogHUTe 1 AOMALLHWTE MpeXiu
Ha ABcTpanuja. desepanHaTa Biasa cera ja 0406pu
n3rpagbata Ha HoBa NMCTa ceBep-jyr, WTO Ke JoBese
[10 MPOMEeHM Ha BO3AYLIHUTE KOPUAOPU OKOY rPasoT.
BakHo e aa buaeTe MHPOPMMPaHM WTO ce CaydyBa U
[la NpoAo/K1Me i@ 03HaBaMe LITO e BaXHO 3a Bac.
BunTteHnTe ce npeBeayBaat Ha HK3a jasvuu.

3a npeBeAeHV GUATEHN Be MOJIMe KOHTaKTUpajTe co
Hac Ha community@melair.com.au Uam jaBeTe HK ce Ha
039297 1597.

WcTo Taka, bunTeHUTe MoXe Aa rv HajaeTe Ha Www.
melbourneairport.com.au/community/translation-hub.

MALTI

L-Ajruport ta” Melbourne jippubblika newsletter
regolari biex izommkom infurmati dwar
l-operazzjonijiet u I-progetti, il-pjanijiet tar-runway u
ahbarijiet relatati ohra taghna. L-ajruport huwa hub
importanti ghan-networks internazzjonali u domestici
tal-Awstralja. ll-gvern federali issa approva I-bini ta’
runway gdida, tramuntana-nofsinhar, li se tirrizula
f'bidliet fil-passaggi tat-titjiriet madwar il-belt. Huwa
importanti li nzommukom aggornati dwar x'ged jigri
u li nkompli nisimghu x'inhu importanti ghalikom.
In-newsletters gew tradotti f'ghadd ta’ lingwi.

Jekk joghgobkom ikkuntattjawna ghal traduzzjoni fuq
community@melair.com.au jew cemplulna fuq
03 9297 1597.

Issibu kopji disponibbli fug www.melbourneairport.
com.au/community/translation-hub.
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TURKGE

Melbourne Havalimani, operasyonlarimiz ve
projelerimiz, pist planlarimiz ve ilgili diger
gelismelerden sizi haberdar etmek icin dizenli olarak
bilten yayinlar. Havalimani, Avustralya’nin uluslararasi
ve yurt ici aglan agisindan énemli bir merkezdir.
Federal hiikimet yeni bir kuzey-giiney pistinin insa
edilmesini onayladi. Bu insaat, sehrin cevresindeki
ugus yollarinda degisiklikler yapilmasina yol agacak.
Olan bitenden sizi haberdar etmeyi ve sizin nelere
6nem verdiginizi 6grenmeye devam etmeyi
dnemsiyoruz. Bliltenler pek ¢ok dile gevrilmistir.

Cevirileri edinmek icin litfen bize community@melair.
com.au e-posta adresinden veya 03 9297 1597
numarali telefondan ulagin.

Dilerseniz bu adresten de geviri kopyalarina
ulasabilirsiniz: www.melbourneairport.com.au/
community/translation-hub.

TIENG VIET

Séan bay Melbourne xudt ban mét ban tin thudng
xuyén dé théng bao cho quy vi vé cac hoat ddng va dy
an, ké hoach vé dudng bang va cac tin tic lién quan
khac San bay nay la mot trung tam quan trong cua
mang ludi san bay quéc té va ndi dia ctia Uc. Chinh
pht lién bang hién da phé duyet viéc xdy dung mot
dudng bang bic-nam mdi, diéu nay s& dan dén nhiing
thay déi d6i véi cac duESng bay quanh thanh phé. biéu
quan trong la chung toi cap nhat cho quy vi nhitng g|
dang xay ra va ching toi tlep tuc lang nghe nhiing gi
quan trong d8i véi quy vi. Cac ban tin d3 dugc dich
sang nhiéu ngdn ngif khac nhau.

Vui long lién hé véi ching tdi dé€ nhan ban dich tai
community@melair.com.au hodc goi cho chiing toi
theo s6 039297 1597.

Quy vi cling c6 thé tim thay cac ban sao ctia ban tin

tai www.melbourneairport.com.au/community/
translation-hub.



